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See the notice on TED website

536155-2026 - Konkursas
Vokietija – Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo linijų, greitkelių, kelių, aerodromų ir 
geležinkelių statybos darbai; paviršių lyginimo darbai – Gewerbe- und Industriegebiet Fernholte - 
Straßenbau, Kanalbau und Versorgungsleitungen
OJ S 147/2026 03/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hansestadt Attendorn
E. paštas: stadt@attendorn.org
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Gewerbe- und Industriegebiet Fernholte - Straßenbau, Kanalbau und 
Versorgungsleitungen
Aprašymas: Straßen-, Tief- und Kanalbauarbeiten zur Herstellung der Erschließung des 
Gewerbe- und Industriegebiets Fernholte in Attendorn (Straßen- und Kanalbau sowie 
Versorgungsleitungen)
Procedūros identifikatorius: 0b81e9c7-618c-4a0b-a426-f0f786d49c66
Vidaus identifikatorius: 1471/26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45230000 Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo 
linijų, greitkelių, kelių, aerodromų ir geležinkelių statybos darbai; paviršių lyginimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45231300 Vandentiekio ir kanalizacijos vamzdynų tiesimo darbai, 
45231400 Elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai, 45232140 Centrinio šildymo 
vamzdžių tiesimo darbai, 45232400 Kanalizacijos vamzdynų klojimo darbai, 45232411 
Nešvaraus vandens vamzdynų tiesimo darbai, 45232440 Kanalizacijos vamzdžių klojimo 
darbai, 45233000 Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo darbai, 45233120 Kelių 
tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Attendorn
Pašto kodas: 57439
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Olpe (DEA59)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YKRMUTT# 1. Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen sind folgende Eigenerklärungen einzureichen: - 
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Eigenerklärung Eignung (Angaben sind immer vorzunehmen, soweit das Unternehmen nicht 
PQ-qualifiziert ist) Das Formular für diese Eigenerklärungen ist mit den Vergabeunterlagen 
abrufbar. 2. Rückfragen werden nur über das Vergabeportal beantwortet. Nur dort registrierte 
und für das Verfahren freigeschaltete Unternehmen werden über neue Bieterinformationen 
unaufgefordert informiert. Eine entsprechende Registrierung und Freischaltung bereits 
unmittelbar beim Herunterladen der dort abrufbaren Unterlagen wird deshalb dringend 
empfohlen. Alle nicht registrierten bzw. nicht für das Verfahren freigeschalteten Interessenten 
sind aufgefordert, regelmäßig das genannte Vergabeportal aufzusuchen, um dort eventuelle 
Bieterinformationen abzurufen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 
Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Gemäß § 6e EU VOB/A. 
Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch 
Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu 
belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen 
abzugeben.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 
Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Sukčiavimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 
GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür 
bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei 
Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch 
das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Korupcija: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. 
Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten 
Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften 
durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch 
genommene Drittunternehmen abzugeben.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 
Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 



536155-2026 Page 3/9

Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch 
Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu 
belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen 
abzugeben.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 
Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 
Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter 
Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Nemokumas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 
GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür 
bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei 
Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch 
das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung 
der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei 
Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch 
das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Sustabdyta verslo veikla: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen 
in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür 
bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei 
Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch 
das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch 
Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu 
belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen 
abzugeben.
Sunkus profesinis nusižengimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung 
der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei 
Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch 
das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 
GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür 
bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die Eigenerklärung ist bei 
Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer Eignungsleihe auch durch 
das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe hierzu 
die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch Eigenerklärung 
unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu belegen. Die 
Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im Falle einer 
Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen abzugeben.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Gemäß § 6e EU 
VOB/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch 
Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu 
belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen 
abzugeben.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Gemäß § 6e EU VOB
/A. Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch 
Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu 
belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen 
abzugeben.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Gemäß § 6e EU VOB/A. Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB. Das Nichtvorliegen ist durch 
Eigenerklärung unter Verwendung der hierfür bereitgestellten Teilnahmeunterlage T02 zu 
belegen. Die Eigenerklärung ist bei Bewerbergemeinschaften durch alle Mitglieder und im 
Falle einer Eignungsleihe auch durch das hierfür in Anspruch genommene Drittunternehmen 
abzugeben.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Gewerbe- und Industriegebiet Fernholte - Straßenbau, Kanalbau und 
Versorgungsleitungen
Aprašymas: Die Hansestadt Attendorn plant die Umsetzung der Arbeiten zur Erschließung der 
Gewerbeflächen im geplanten Gewerbe- und Industriegebiet Fernholte. Leistungsgegenstand 
sind folgende Teilleistungen: Baustelleneinrichtung; Herstellung Baustraße im Gewerbe- und 
Industriegebiet; Endausbau Zubringerstraße; Regenwasserkanal, Regenklärung und 
Retentionsbodenfilter; Schmutzwasserkanal; Grundstücksanschlussleitungen; 
Löschwasserversorgung; Versorgungsleitungen (Bigge Energie). Folgende ungefähre 
Hauptmassen sind enthalten: 14.250 to Frostschutzmaterial; 80 Stk. Straßenabläufe; 3.700 to 
Asphalttragschicht; 1.060 to Asphaltbinderschicht; 40 Stk. Beleuchtungsstandorte; 1.750 m 
Stahlbetonrohr DN 300 - DN 900; 1.730 m Beton-/Kunststoff-Kombinationsrohr DN 250; 80 
Stk. Schachtbauwerke; 3 Stk. Löschwasserbehälter mit je 300 cbm Volumen.
Vidaus identifikatorius: 1471/26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45230000 Vamzdynų, ryšių ir elektros energijos tiekimo 
linijų, greitkelių, kelių, aerodromų ir geležinkelių statybos darbai; paviršių lyginimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45231300 Vandentiekio ir kanalizacijos vamzdynų tiesimo darbai, 
45231400 Elektros energijos tiekimo linijų tiesimo darbai, 45232140 Centrinio šildymo 
vamzdžių tiesimo darbai, 45232400 Kanalizacijos vamzdynų klojimo darbai, 45232411 
Nešvaraus vandens vamzdynų tiesimo darbai, 45232440 Kanalizacijos vamzdžių klojimo 
darbai, 45233000 Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo darbai, 45233120 Kelių 
tiesimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Attendorn
Pašto kodas: 57439
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Olpe (DEA59)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eignungskriterium ist die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister. Zum Eignungsnachweis genügt zunächst die Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Eigenerklärung Eignung) mit dem Angebot. Auf gesondertes Verlangen des 
Auftraggebers ist die Gewerbeanmeldung, ein Handelsregisterauszug bzw. ein Nachweis über 
die Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer vorzulegen.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eignungskriterien sind die Jahresgesamtumsätze des 
Unternehmens sowie die Jahresumsätze im Tätigkeitsbereich des Auftrags (bei 
Bewerbergemeinschaften: aller Mitgliedsunternehmen zusammen) in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren. Zur Nachweisführung genügen entsprechende 
Eigenerklärungen in der Vergabeunterlage "Eigenerklärung Eignung".

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eignungskriterium sind Referenzen über die Ausführung von 
Bauleistungen in den letzten 5 Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind. Als vergleichbare Leistungen werden anerkannt: Tiefbauarbeiten für 
Straßen, Kanäle und/oder Versorgungsleitungen. Zur Nachweisführung genügen 
entsprechende Eigenerklärungen in der Vergabeunterlage "Eigenerklärung Eignung".
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Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eignungskriterium ist die Angabe der technischen Fachkräfte 
(einschließlich Berufsqualifikation), die die Leistung tatsächlich erbringen. Zur 
Nachweisführung genügen entsprechende Eigenerklärungen in der Vergabeunterlage 
"Eigenerklärung Eignung".

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eignungskriterium ist die technische Ausrüstung des 
Unternehmens. Zur Nachweisführung genügen entsprechende Eigenerklärungen in der 
Vergabeunterlage "Eigenerklärung Eignung".

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: niedrigster Preis
Aprašymas: Alleiniges Zuschlagskriterium ist der niedrigste Preis. Der Preis wird aus der 
Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die Wertungssumme wird ermittelt aus der 
nachgerechneten Angebotssumme unter Berücksichtigung eines eventuellen Nachlasses 
ohne Bedingungen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRMUTT/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRMUTT

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRMUTT
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende Angaben oder sonstige Unterlagen werden im Rahmen des 
nach § 16a EU VOB/A Zulässigen nachgefordert.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/09/2026 09:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: Bieter und deren Bevollmächtigte sind zur Öffnung nicht zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRMUTT/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRMUTT
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRMUTT


536155-2026 Page 7/9

Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Vertragsbedingungen gemäß TVgG NRW.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Ein zulässiger Nachprüfungsantrag bei der zuständigen 
Vergabekammer kann allenfalls bis zur wirksamen Zuschlagserteilung gestellt werden. Eine 
wirksame Zuschlagserteilung ist erst möglich, wenn der Auftraggeber die unterlegenen Bieter 
über den Grund der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und den Namen des 
Bieters, dessen Angebot angenommen werden soll, in Textform informiert hat und seit der 
Absendung der Information 15 Kalendertage (bei Versand per Telefax oder auf elektronischem 
Weg: 10 Kalendertage) vergangen sind. Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergaberechtsvorschriften schon vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat, - Verstöße gegen 
Vergaberechtsvorschriften, die aufgrund dieser Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gerügt werden, 
oder - Verstöße gegen Vergaberechtsvorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gerügt werden. Teilt der Auftraggeber einem Bewerber oder Bieter mit, dass 
er einer Rüge nicht abhelfen will, so kann der betroffene Bewerber oder Bieter wegen dieser 
Rüge nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen zulässigen 
Nachprüfungsantrag stellen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hansestadt Attendorn
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hansestadt Attendorn

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hansestadt Attendorn
Registracijos numeris: DE126174151
Pašto adresas: Kölner Straße 12
Miestas: Attendorn
Pašto kodas: 57439
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Olpe (DEA59)
Šalis: Vokietija
E. paštas: stadt@attendorn.org
Telefono numeris: +49 2722 64 0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

mailto:stadt@attendorn.org
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Wolter Hoppenberg Rechtsanwälte Partnerschaft mbB
Registracijos numeris: DE 125 233 481
Pašto adresas: Münsterstraße 1-3
Miestas: Hamm
Pašto kodas: 59065
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@wolter-hoppenberg.de
Telefono numeris: +49 238192122-0
Interneto adresas: https://www.wolter-hoppenberg.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: DE 164 242 157
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono numeris: +49 2514111691
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 93d00c4a-2b3a-402a-8ab7-ff2d843212df  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 31/07/2026 13:14:02 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

mailto:vergabestelle@wolter-hoppenberg.de
https://www.wolter-hoppenberg.de
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
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